
Глава 34 - Друг

Лечение Анжелы успешно закончилось, но мы решили, что вместе с Клодом будем делать
регулярные обследования, а так же оставим произошедшее в секрете для всех остальных.

Со временем все разошлись, каждый к своей работе, и мы решили вернуться вместе с Остином
и остальными.

"Ну что, тогда возвращаемся? Что вы собираетесь делать отныне, Фаэрфул, Фелиция?"

"Ничего особенного.... Ты что-то хочешь, Фели?"

"Хотелось бы написать письмо Уиллу-куну, но где можно это сделать?"

"Письмо, хм.... Я могу провести тебя, но кто такой этот Уилл-кун?"

"Ну да. Это сын Чейза, того, который помог мне. Я пообещала писать им письма. С самим
Чейзом мы можем говорить телепатически, но он сказал мне не рассказывать Уиллу о том, что
я могу использовать телепатию, поэтому буду писать письма"

Когда я сказала это, Остин посмотрел на меня с каким-то туповатым лицом, будто чего-то не
понял. Кстати, Эван и остальные, что уже собирались выходить из комнаты и возвращаться к
работе, внезапно остановились и начали смотреть на меня с недоумением, у каждого была
какая-то своя реакция.

"Э-м.... Слушайте, что случилось?"

После моего вопроса Клод тихо подвинулся на диване и сказал,

"Для начала, давайте все сядем"

Все так же молча сели и Клод начал интересоваться у меня,

"В общем, Фелиция, можно задать пару вопросов?"

"Да! ..... Ну так что?"

"Ты умеешь использовать телепатию?"

"Да"

"Кто такой Чейз?"

"Чейз родом из Королевства Веры, который прибыл, чтобы спасти похищеных людей. Он
трансформировался в человека и под видом слуги проник в Дом Бэйли, где носил еду в мой
подвал, и там с помощью своего умения я узнала его настоящую личность. Чейз заметил это и
заключил со мной контракт - он поможет мне сбежать, а я использую свою способность, чтобы
найти похищеных"

"Но как ты могла доверять ему? Хоть это и выглядит шуткой, но ты дочь из Дома Бэйли.
Наверное, в твоём возрасте это было не так просто, но ты ведь смогла понять, какого мнения те
люди были о тебе?"

"Да... Как бы не было обидно, я могла стать жертвой их ненависти... Но, к счастью, я сразу



задумалась о том, чтобы убежать с помощью магии, если понадобится. Но... он сказал, что
использует Волшебную Клятву"

" " Волшебную Клятву?" "

Двое людей, что вскрикнули, услышав мои слова, были Блэйк и Брейд. Последний,
представитель оборотней, поражённо раскрыл рот.

"Воспользоваться Волшебной Клятвой.... такого оборотень не станет делать, пока не будет
полностью доверять второй стороне. Можно поинтересоваться, о чём в ней говорилось?"

"Да. Грубо говоря, там было, что Чейз и его напарники не будут меня ранить, и мы будем
помогать друг другу выбраться. Там было условие, что нарушивший 'потеряет самое важное
для него/неё' "

"Самое важное... ты так сильно доверилась ему за такое короткое время?"

"Думаю, тогда у нас уже был общий интерес в этом. К тому же, ни у него, ни у меня уже не
оставалось времени....."

"Времени?"

"Глава Дома должен был вернуться через три дня после этого. Сразу после этого всех
оборотней продали бы в рабство или убили бы. Насчёт меня...."

После того, как я вспомнила это, у меня перехватило речь, но Эл взял меня за руку и, после
глубокого вдоха, я смогла продолжить.

"Чтобы поэкспериментировать с новейшим магическим средством, меня заставили отправиться
в 'Магический Лес' "

Услышав про магическое средство, гном Доруки с интересом спросил,

"Новейшее магическое средство, хм.... каким был его эффект?"

"Оно призывало монстров"

"Не может быть!? Они создали нечто настолько ужасное!"

Пока Доруки и Брейд были в оторопении, раздался легкий голос эльфа Анемоса, который до
сих пор молчал,

"Доруки, Брейд, конечно, будет большой проблемой, если такое средство усовершенствуют, но
это ещё не самое плохое"

"Что ты имеешь ввиду?"

Когда Брейд спросил это, Анемос с грустью на меня посмотрел.

"Только что Фелиция сказала, что у неё было мало времени из-за эксперимента. Вы двое так и
не поняли?"

" " Неужели?" "



"Магические инструменты активируются, когда в них добавляют магическую силу. Если они
взяли для эксперимента Фелицию, это может значить только одно"

"Оно призывает монстров, да? Но сделать такое с собственной дочерью!.."

"Это точно! Тем более, если бы она сделала это, то без сомнения умерла бы!"

Когда оба сомнительно подняли головы, я подтвердила слова Анемоса.

"Нет, всё, как сказал Анемос-сан. Для тех людей я не была его дочкой, а была 'Запретным
дитям'..... Мне сказали, что будет лучше, если я умру"

" " Фелиция...." "

Они так же потеряли дар речи, и Клод спокойно спросил.

"Но как Доруки и сказал, ты умерла бы, если бы сделала это... ты спас её, Фаэрфул?"

"Я не спасал её. В тот момент я всё ещё был заключённым в Доме Бэйли"

"Тогда как?"

"Фели использовала телепортацию"

"... В этот раз вот так, хм.."

Клод выглядел уставшим, но я решила не обращать внимания.

"Я телепортировалась в последний момент, так что они подумали, что я умерла. И я
прихватила магический инструмент с собой!"

"Затем Фели разрушила мои цепи и вместе мы покинули Империю. Кстати, я уничтожил их
магическую лабораторию"

"...... А где тот инструмент, который ты взяла?"

"Он в моём ящике"

".... Ясно.... в твоём ящике, значит...."

Говоря это, Клод уже чуть ли не терял сознание.

"Кстати, а ты можешь нам его показать? Я хотел бы исследовать этот инструмент, чтобы знать,
как с ним бороться. Конечно, я обещаю не использовать его в своих целях, я также привлеку к
этому ещё нескольких знающих людей"

Я ненадолго задумалась после предложения Клода, но, в любом случае, мои возможности всё
равно ограничены, поэтому я решила доверить эту штуку специалисту.

"Конечно... вот оно"

Когда Клод получил магический инструмент, он сказал Доруки,

"Доруки, назначь, пожалуйста, людей, которые могут держать рот на замке, чтобы исследовали
это средство. Я тоже пришлю кого-нибудь своего"



"Можешь оставить это мне"

"И ещё, Фелиция, о чём вы говорили через телепатию?"

"О том, что в безопасности добрались до Республики. Я не говорила про Эвана и остальных в
деталях. Мы решили связаться снова, когда определимся с местом проживания"

"Кстати, я рассудил, что ему можно сказать, что я Чёрный Дракон"

"Но зачем было столько болтать? Что если у него есть какие-то свои цели?"

Сказал Клод, но Эл отказал.

"Я понимаю твоё беспокойство. Но, чтобы ты понимал, мы решили не говорить о вещах,
касающихся страны, а Чейз же просто волнуется о Фели"

"Почему ты так уверен?"

"Для него... для них Фели - благодетель, тем более младший, чем их собственные дети. Вчера
она забыла о своём обещании и использовала телепатию, чтобы связаться с ним. Я тоже
сначала беспокоился, и поэтому решил подслушать, но первым, что сказал Чейз, было 'Чем ты
всё это время занималась!' Услышав этот тон, я сразу вспомнил, как Анжела и Остин злились
на меня, волнуясь за Фели"

Эл добрым взглядом посмотрел на Остина и Анжелу.

"К тому же, когда они все выбрались, Чейз со своими сказали всем, что их спас 'проходящий
мимо волшебник' "

"Ясно"

Клод затих, как будто задумался о чём-то. В тот же момент Эван начал лыбиться и спросил у
меня,

"Слушай, Фели, а этот Уилл-кун - это твой 'друг' ? Или, может..... 'будущий парень'?"

"Вот тупой! Эван, заткнись!"

Льюис в панике начал утихомиривать Эвана, а все остальные стали смотреть на него взглядом
'что он вообще несёт'. Затем сзади меня раздался низкий голос, мгновенно охладив атмосферу
в комнате.

"Аа? ... Ты о чём, Эван..... он 'друг'. Как же ещё может быть.... я ведь прав, Фели? "

Весело спросил у меня Эл, но его глаза были настолько страшными, что я могла только быстро
кивать, при этом отвечая,

"В-верно! Он друг! Он может быть только другом! Чистая правда, что он друг!"

"Отлично! Эван...... теперь ты понял?"

После вопроса Эла Эван начал кивать головой, как сломанная кукла.
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